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Звернення до теми нашої статті зумовлене дво-
ма досить вагомими чинниками, які слід згада-

ти, а саме: вшанування 100-літнього ювілею Григо-
рія Нудьги та 25-ліття з часу виходу в світ його двох-
томної праці «Українська дума і пісня в світі» (Львів  : 
Інститут народознавства НАН України.— Кн. 1.  — 
1997. — 424 с. ; Кн. 2. — 1998. — 512 с.). Ме-
тою нашої статті є висвітлення того матеріалу, на базі 
якого була написана праця.

25 років тому в Інституті народознавства НАН 
України вийшло знакове для українського народу, його 
культури видання. Праця обсягом понад 54 обліково-
видавничих аркуші, яку автор писав упродовж 20 ро-
ків, в 1972 р. у видавництві «Музична Україна» ви-
ходить невеличкою книжечкою, майже брошурою. І 
тільки в 1997 та 1998 рр., перетерпівши страшенні 
митарства, це видання заслужено доходить до свого 
читача. Ця двохтомна праця  — це найповніше дослі-
дження з окресленої теми, яке колись було в Україні. 
Автор на основі багатющого фактичного матеріалу 
розповідає про поширення пісенних надбань україн-
ського народу серед інших народів світу. 

Що ж було спонукою ученого до захоплення саме 
цією тематикою? З упевненістю і без перебільшен-
ня можна сказати, що тут визначальну роль віді-
грав голос предків, генна спадковість козацького 
роду дослідника. 

Про високу духовність козацького роду Нудьги го-
ворить той факт, що брат прадіда Григорія Антонови-
ча 1849 р. у Харкові видав поетичну збірку «Ліра», 
наслідуючи у ній поезію Т. Шевченка. Окрім того, як 
видно із записів у щоденнику Г. Нудьги, та земля, де 
народився майбутній учений, «була багата на кобза-
рів, сюди давно йшли вчитися кобзарського мистецтва, 
тут пройшов навчання Остап Вересай. З ним я зустрі-
чався на ярмарках і в повсякденному житті. Змалеч-
ку, зі шкільних років приятелював з кобзарем І. Запо-
рожченком, згодом з Є. Адамцевичем, з родиною коб-
зарів із сусіднього села Сологубами» [1, с. 123]. Отож 
природньо, що лірична душа Григорія Нудьги, випле-
кана у кобзарському середовищі, тягнулась до тих ідей, 
тих проблем, які були найактуальніші для українсько-
го народу, нащадків славних козаків. 

Вже у ранніх працях дослідник шукає відомості про 
по ширення українських пісень поза межами України. 
Так, у 1955 р. у словацькому ж. «Дукля» публікується 
його рецензія на книгу «Ukraina v písních / Sestavil M. 
Molnar» [4]. Наступного, 1956 р., учений пише вступ-
ну статтю «Пісні українських поетів та їх народні пере-© М. ГОРБАЛЬ, 2013
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робки» до двохтомного видання «Пісні та романси укра-
їнських поетів» [3]. Того ж 1956 р. під такою ж назвою 
(«Пісні українських поетів та їх народні переробки») 
побачив світ автореферат кандидатської дисертації Гри-
горія Нудьги. Про поширення й оцінку українських на-
родних пісень і дум у країнах Європи з ХVІ по XX ст. 
дослідник у 1958 р. публікує статтю «Українська пісня 
за кордоном» у ж. «Вітчизна» [6]. В 1960 р. Г. Нудь-
га виступає на ІV-й Міжвузівській республіканській 
славістичній конференції з доповіддю «Східнослов’янські 
пісні в німецькому фольклорі» [5]. Того ж року вихо-
дить невеличка брошурка в серії видань «Т-ва для по-
ширення політичних і наукових знань УРСР» «Україн-
ська пісня серед народів світу» [7]. Звичайно, що пере-
лік публікацій можна продовжувати, оскільки тематика 
дослідження української пісні була в творчості Г. Нудь-
ги ключовою. І в цьому немає потреби. Але хочеться ска-
зати про одне видання, яке зробило доленосне значення 
для тоді ще цілком молодого дослідника. 

У 1933 р. у Львові вийшла книжка Олександра 
Пеленевського «Українська пісня в світі. Світова 
концертова подорож Української республіканської 
капели. Спомини учасника». Це спогади про турне 
по країнах Європи і за океаном слав нозвісної Укра-
їнської республіканської хорової капели Олександра 
Кошиця на початку 20-х pp. ХІХ ст. Автор книж-
ки — колишній адміністратор капели, людина осві-
чена, зі знанням кількох європейських мов, окрім 
спогадів, подав і цінні вибірки із зі браних ним доку-
ментів, рецензій, відгуків у пресі, висловлювань і су-
джень культурних діячів різних країн, що стосува-
лися виступів капели, її репертуару [2, с. 19—20]. 
Зміст і настрій цієї книжки були переконливою спо-
нукою для здійснення задуму Г. Нудьги —написан-
ня його наймасштабнішої праці.

 Учений поставив перед собою завдання висвітлити 
про цес входження і поширення української пісні серед 
інших народів світу в системному історично-
культурологічно му плані. Дослідник скрупульозно ви-
вчає усі друковані дже рела: видання збірників пісень, 
переклади, наукові розвідки й популяризаторські праці 
про різні жанри пісенної твор чості, в яких подані уза-
гальнення, підтверджені історико-літературними фак-
тами, фахово обґрунтовані думки й оцінки про україн-
ську пісню, які з’являються на початку XIX ст., в добу 
романтизму. Однак, проаналізувавши усю бібліогра-
фію, яку використав Г. Нудьга для написання своєї «піс-

ні пісень», бачимо, що тут є уже література починаючи 
з XVI ст. Описуючи стан поширення української пісні 
в Польщі, дослідник опирається на праці за 1561, 1584, 
1585, 1587 рр. (Herby rycerstwa polskiego... Kraków, 
1584; Czahrowski adam. Treny i rzeczy rozmaite...— 
1599; Biblia, to jest Księgi Starego i Nowego Zakonu.— 
Kraków, 1561; Libri VIII.— Kraków, 1587; Descripţie 
Veteris et novae Poloniae... 1585. — Ark. D.— L. I.), 
згадує працю за 1589 р. (Kobiernicki M. Treny... Jakubowi 
Strusowi...— Kraków, 1589), оригінал якої страчений; 
три праці за 1541, 1549 та 1586 рр.— при описі Німеч-
чини (Mǔller l. Sentetzionalische Historien... — Leipzig, 
1586; Mǔnster S. Cosmographie oder Beschreibung aller 
Lánder... — Basel, 1541; Rerum Moscoviticarum 
Commentarii. — Wien, 1549); по одній праці — при 
описі Франції (La cosmo graphie universelle d’Andre 
Thеvet. — Paris, 1575) та Італії (Krassinii Ioannis. Polo-
nia...— Boloniai, 1574). 17-те ст., для прикладу, при опи-
сі Польщі, значиться також не меншою кількіс тю праць: 
за 1605, 1632, 1648 та 1668 рр. (arystoteles. Polityka. 
Tł. Sebastian Petrycy z Pilzna. — Kraków, 1605; Prus  
W. Kazanie na pogrzebie Aleksandra Kolęckiego z Wielkich 
Kolnik.  — Wilno, 1632; Brudeck’i Z. Cztery tzeczy 
człowieka ostateczne. — Poznań, 1648; Fredro a.W. 
Zwierzyniec jednorożców. — Kraków, 1668).

Учений намагався подати усю інформацію «з 
перших рук». Це коштувало йому багато сил, часу і 
матеріальних засобів. Сам відчитував матеріали різ-
ними мовами, а також вдавався за допомогою до 
фахівців-знавців мов.

Окрім того, що міг знайти в бібліотеках і архівах 
Львова, України та Сою зу, шукав потрібні матеріали 
у книгозбірнях різних кра їн, звертався до них безпо-
середньо сам і через знайомих та кореспондентів. Про-
фесор Р. Кирчів у передмові до 1-го тому «Української 
думи і пісні в світі» наводить приклад, як Г. Нудьга 
листувався зі співаком Й. Гошуляком. Використову-
ючи ту обставину, що співак за робляв на життя також 
працею у Торонтській Метрополітальній бібліотеці, 
Г. Нудьга в листах до нього часто просить про пошук 
та скопіювання потрібних матеріалів в різних англо-
мовних виданнях, звертається за порадою та бібліо-
графічною інформацією. Так, уже в одному з перших 
листів, датованому 14 березня 1965 p., дякує за фото-
копію рецензії на українські пісні і думи в англійсько-
му журналі за 1840 р. і просить розвідати, чи були в 
той час ще якісь переклади українських пісень і дум на 
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англійську мову. «Якщо українські думи друкувалися 
англійською мовою у якихось виданнях, то чи не мож-
на було б їх скопіювати (фото, машинопис)? Я готую 
кни гу «Українська пісня і дума за кордоном». Все, що 
сто сується до цієї теми — усіма мовами — мене дуже 
ці кавить. Чи не могли б, не обтяжуючи себе, чимось 
допомогти?» [2, с. 23]. У черговому листі (за 5 люто-
го 1966 р.) сповіщає про одержання фотокопії статті 
з англійського журна лу про пісні козаків. Дякує за по-
слугу і додає: «Це та стаття, яку я шукав, а коли в цьо-
му журналі є ще щось про Україну і її пісні, то бажано 
було б також зробити копію...» [2, с. 23]. І таке їхнє 
листування триває понад чверть століття. 

Отож, за нашими підрахунками, дослідник опи-
рався на таку літературу: Перша група: газети, усьо-
го 32 назви, в т. ч. 22 іншомовні. Дві газети — з кін-
ця ІХ ст. («Буковина», 1897) та («The Saturday 
Review», 1875). Інші газети — ХХ століття.

До другої групи я віднесла серійні видання, куди вхо-
дять журнали, збірники та вісники. Усього 192 назви, з 
них 105 — іншомовні. За часовою характеристикою — 
два видання XVI-го ст., за 1585 та 1587 рр. (Descripţie 
Veteris et novae Poloniae... 1585.— Ark. D.— L. I. та Libri 
VIII. — Kraków, 1587); одне  — XVII ст. (The London 
Gazette. — 1648); шість видань — XVIII с., за 1740, 
1790, 1792, 1794 та 1799 рр. (Vlastimil. — 1740; Новый 
российский песенник, или собрание любовных хороводных, 
пастуших... 145 песен. — Спб., 1790 (1791 ?). — Ч. 1.— 
№ 2; Новый российский песенник, или собрание разных 
песен с прило женными нотами, которые можно петь на 
голосах, играть на гуслях, клавикордах, скрип ках и 
духовых инструментах... Иждивением Т. Полежаева.— 
1792. — Ч. 1. — № 1; Российская Эрата... Собрал и 
сочинил Михайло Попов. — Спб., 1792. — Ч. III. — 
№ 3; Самый новейший отборнейший московский и санкт-
петербургский песенник.... — М., 1799. — № 11Ф; Со-
брание новейших песен. — Спб., 1794. — Ч. 1. — № 7). 
Інші видання  — XVIII та XIX століття.

І остання, найбільша група включає монографічні до-
слідження, куди входить 365 назв. З них 244  — іншо-
мовні, точніше, правопису латинкою. За часовою ха-
рактеристикою: XVI ст. — дев’ять назв, за 1541, 1549, 
1561, 1575, 1584, 1586, 1599 рр. (Krassinii Ioannis. 
Polonia... — Boloniai, 1574; La cosmographie universelle 
d’Andre Thеvet. — Paris, 1575; Mǔller l. Sentetzionalische 
Historien... — Leipzig, 1586; Münster S. Cosmographie 
oder Beschreibung aller Länder... — Basel, 1541; Mǔnster S. 

Cosmographie oder Beschreibung aller Lánder... — Basel, 
1541; Rerum Moscoviticarum Commentarii. — Wien, 
1549, а також названі уже попередньо за 1561, 1584 та 
1599 рр.). Інші видання — пізнішого часу. 

Подаємо усі ці три групи джерельного матеріа-
лу  — газети, серійні видання (журнали, збірники, 
вісники) та монографічні дослідження в алфавіт-
ному порядку. Окрім того, подаємо видання без по-
вного бібліографічного опису, які потребують доо-
працювання. Вони ж, на відміну від загального прин-
ципу, описані так, як у посиланнях Г. Нудьги.

Зважаючи на те, що при підрахунку бібліографіч-
ного матеріалу деяка література могла чисто меха-
нічно випасти з поля зору, вважатимемо, що дослід-
ник використав понад 600 назв джерел. Однак одна 
назва певного видання могла зустрічатися під різни-
ми номерами, серіями, книгами, томами чи роками 
випуску. Тому, з урахуванням цього моменту, мож-
на вважати, що усіх джерел, на які опирався учений, 
було понад 700. Окрім того, як уже згадувалось, є 
декілька назв джерел, на які опирався учений, без 
повних вихідних даних. І це вже завдання для май-
бутніх дослідників уточнити ці прогалини.

Систематизований в алфавітному порядку бібліогра-
фічний покажчик літератури «Української думи і пісні в 
світі» переконливо показую, на якому багатющому ма-
теріалі творилась ця унікальна праця. І, разом з тим, на 
основі цього фактологічного матеріалу, зібраного з усьо-
го світу, Г. Нудьга переконливо довів, що пісня і дума  — 
найвизначніший і найоригінальніший вклад українсько-
го народу в скарбницю культури народів світу. А його 
«Українська дума і пісня у світі» — вічний нерукотвор-
ний пам’ятник його творцеві, Григорію Нудьзі.

Отож подаємо систематизований бібліографіч-
ний покажчик літератури двохтомної праці 
Г. Нудьги «Української думи і пісні в світі». Літе-
ратура подана за тими правилами бібліографічного 
опису, які витримані у виданні 1997 та 1998 років.

Систематизований  
бібліографічний покажчик 

ГАЗЕТИ

1. Буковина.— 1897.— 13 січня. 
2. Життя і слово (Торонто, Канада).— 1960.— 

19 січня; 1973.— 3 грудня.
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3. Літературна газета.— 1969.— № 98.— 
13 грудня.

4. Літературна Україна, 1962, 2 серпня; 
1965.— 24 серпня; 1969.— 4 квітня. 

5. Молодий букови нець.— 1967.— 23 червня.
6. Молодь України.— 1966.— 6, 8—10, 12 липня. 
7. Радянська культура.— 1963.— № 13.— 

14 лютого.
8. Трибуна (Чехословаччина).— 1920.— 05.10.
9. Українська справа (Варшава).— 1922.— 

14 травня.
10. Аlgemeine Handelsblad (Голландія).— 1920.— 

26.01. 
11. Ваslеr Nachrichten (Швейцарія).— 1919.— 

12.10.
12. Basler Volksblatt (Швейцарія).— 1919.— 13.10. 
13. Berliner Börsen Corrier (Німеччина).— 1920.— 

30.04. 
14. Berlinische Zeitung am Mittag (Німеччина).— 

1920.— 29.04; 07.05. 
15. Die Freiheit (Німеччина).— 1920.— 30.04.
16. Journal de Geneva (Швейцарія).— 1919.— 15.10.
17. Journal de Liége (Бельгія).— 1919.— 01.01.
18. La Comedia (Франція).— 1919.— 08.11. 
19. Le XX Sincle.— 1920.— 08.01.
20. Michigan daily ann arbour (Англія).— 1923.— 

14.02. 
21. Morning Star (London).— 1967.— March.
22. Neue Preussische Kreuz-Zeitung (Німеччина).— 

1920.— 01.04.
23. Nord-Deutsche Allgemeine Zeitung.— 1920.— 

April, 30.
24. Oas Vaterland.— 1920.— 11.01. 
25. Tagliche Rundschau.— 1919.— 01.04.
26. The Commentator (London).— 1913.— April, 2.
27. The Musical Standard.— 1913.— August, 30.
28. The Saturday Review.— 1875.— June, 5.
29. The Ukrainian Canadian.— 1958.— 15, May.
30. The Ukrainian Weekly Sunday (New Jersey).— 

1976.— December, 26; 1981.— Okt.— № 18. 
31. Vossische Zeitung (Німеччина).— 1920.— 29.05. 
32. Westminster Gazette (Англія).— 1920.— 04.02. 

СЕРІЙНІ ВИДАННЯ
(ЖУРНАЛИ, ЗБІРНИКИ, ВІСНИКИ)

33. Атенеум (Лондон).— 1874.— № 2444. 
34. Бесіда (Львів).— 1889.— № 17—23.
35. Былгарски прегледъ.— 1893.— Кн. 1, сеп-

тември; 1894.— Кн. V, януари. 
36. Венгерские новости.— Бу дапешт, 1956.— 

№ 1.
37. Вестник Европы.— 1826.— № 13.
38. Вестник Западной России (Вильно).— 1867.— 

№ 7.

39. Вітчизна.— 1958.— № 11; 1964.— № 8; 
1965.— № 6; 1969.— № I. 

40. Всесвіт.— 1865.— № 11; I960.— № 11; 
1963.— № 11.

41. Громада (Женева).— 1879.— № 4.
42. Громадські справи (Женева).— 1886.
43. Денщина (Варшава).— 1842. 
44. Діло (Львів).— 1900.— № 20; 1915.— 

№ 221.— 10 квітня; 1935.— 12 січня. 
45. Древности. Труды славянской комиссии импе-

раторского московского археоло гического об-
щества.— M., 1895.— Т. І.

46. Дружно вперед.— 1966.— № 2.
47. Дукля (Пряшів).— 1961.— № 4.
48. Етнографічний вісник.— 1930.— Кн. 9.
49. Живая старина. Сборникъ за народни умотво-

рения, наука и книжнина.— 1890.— Т. IV; 
1891.— Т. VI.

50. Жіночий світ.— Вінніпег, 1950.— II.
51. Жовтень (Львів).— 1865.— № 2; 1959.— 

№ 2; 1964.— № 5; 1965.— № 8; 1975.— 
№ 6; 1976.— № 10; 1982.— № 3; 1984.— 
№ 2; 10.

52. Журнал Министерства народного просвеще-
ния.— Ч. ХХХХ.— Отд. IV.

53. Журнал народных путешествий.— 1810.— № 2.
54. За писки Наукового товариства ім. Т. Шевчен-

ка.— Львів, 1898.— Т. 23—24; 1907.— 
Т. 47; Т. 99.— Ч. I; 1907.— Т. 178; 1914.— 
Т. 121; 1920.— Т. 129; 1931.— Т. 151; 1937.— 
Т. 155.

55. За рубежом.— 1987.— № 13.
56. Зоря (Львів).— 1880.— № 8; 1892.— № 20; 

21; 1897.— № 10.
57. За сто літ.— К., І928.— Кн. 2; Кн. 3.
58. Збірник заходознавства.— К., 1930.— Т. 2.
59. Збірник історично-філософської секції Науко-

вого товариства ім. Шевченка.— Т. XV. 
60. Известия С.-Петербургского славянского бла-

готворительного общества.— 1888.— № 2.
61. Календар «Просвіта».— Львів, 1925.
62. Киевская Старина.— 1888.— № 8; 9; 1889.— 

№ XI; 1900.— № 1.
63. Коло.— 1889.— № 1. 
64. Колокол.— 1861.— 15.12.
65. кримський а. Вступ до історії Туреччини.— 

К., 1926.— Вип. 3.
66. Литературное наследство.— Т. 33—34.— 

М., 1939; — М.; Л., 1954.— Т. 59.
67. Літера турний журнал.— 1937.— № 2.
68. Літературно-науковий вісник.— T. VII.— 

1899.— № 8; 1906.— T. XXXV.— Кн. VII. 
69. Матеріали до української пісні і вірші.— Львів, 

1913.— Т. ІХ.
70. Мемуары, относящиеся к истории Южной 

Руси.— К., 1890.— Вып. I.
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71. Міжслов’янські фольклористичні взаємини.— 
К., 1963.

72. Мовознавство.— 1969.— № 3.
73. Москвитянин.— 1844.— № 3.— Ч. II.
74. Музика.— 1970.— № 1.
75. Музи масам.— 1929.— № 3—4.
76. Музыкальное наследство.— Вып. 1.— М., 

1935.
77. Народна творчість та етнографія.— 1958.— 

№ 3; 1959.— № 4; 1962.— № 1; 2; 1963.— 
№ 2; 4; 1965.— № 1; 1969.— № I.

78. Науковий збірник, присвячений М. Грушев-
ському.— Львів, 1906.

79. Наша культура (Варшава).— 1965.— № 11.
80. Неделя.— 1985.— № 5.
81. Неділя.— 1911.— № 1—6.
82. Нова зоря.— Львів, 1928.— № 15.
83. Новая Болгария.— 1958.— № 9. 
84. Новый российский песенник, или собрание лю-

бовных хороводных, пастуших... 145 песен.— 
Спб., 1790 (1791 ?).— Ч. 1.— № 2.

85. Новый российский песенник, или собрание 
разных песен с приложенными нотами, которые 
можно петь на голосах, играть на гуслях, клави-
кордах, скрипках и духовых инструментах... 
Иждивением Т. Полежаева.— 1792.— Ч. 1.— 
№ 1.

86. Обзор.— 1929.— № III.
87. Основа.— 1861.— X.
88. Отечественные записки.— 1856.— № 12.
89. Обшть трудъ.— 1876.— Кн. 11.
90. Побратимство (Югославія).— 1880.— № 1; 

1881.— № 12.
91. Радянська Україна.— 1941.— № 1.
92. Радянське літера турознавство.— 1960.— № 4; 

1962.— № 4; 1965.— № 11; 1966.— № 2; 4; 
1969.— № 7; 1971.— № 9.

93. Рідний край.— 1907.— № 16.
94. Русская старина.— Спб., 1887.
95. Русский архив.— 1892.— № 3, 5, 7—9, 

11—12.
96. Руски Керестур.— 1953.— Кн. І; 1954.— 

Кн. ІІ—III.
97. Российская Эрата... Собрал и сочинил Михай-

ло Попов.— Спб., 1792.— Ч. III.— № 3. 
98. Самый новейший отборнейший московский и 

санкт-петербургский песенник....— М., 1799.— 
№ 11Ф.

99. Сборник статей по славяноведению, посвящен-
ных профессору Марину Степановичу Дрино-
ву.— Харь ков, 1908.

100. Славістичний збірник.— К., 1963.
101. Славянский ежегодник.— К., 1878.
102. Слов’янське літературознавство і фольклорис-

тика.— К., 1965.— Вип. І; 1966.— Вип. 2; 
1967.— Вип. 3; 1968.— Вип. 4. 

103. Собрание новейших песен.— Спб., 1794.— 
Ч. 1.— № 7.

104. Советская музика.— 1959.— № 4; 1960.— 
№ I; 12.

105. Слобода.— 1882.— № 81, 85.
106. ССМ.— 1838.— № ІV.
107. Сучасність.— 1985.— № 1.
108. Театр.— 1958.— № 9.
109. Тези доповідей VI Української славістичної 

кон фе ренції.— Чернівці, 1964.
110. Телескоп.— 1833.— Ч. XIV.— № 8. 
111. Тіандер к. Датско-русские иссле дования, 

вып. I—III.— Петроград, 1909—1915.
112. Україн ське слов’янознавство.— Вип. III.— 

Львів, 1970.
113. Украинский журнал.— 1825.— Ч. V.— 

№ 3.
114. Український історичний журнал.— 1960.— 

№ 4; 1965.— № 4.
115. Український календар.— Варшава, 1971. 
116. Хліборобська правда (Чернівці).— 1926.— 

№ 3.
117. Червоний шлях.— 1924.— № 6.
118. Черниговские губернские ведомости.— 1852.— 

№ 8.
119. Ювілейний збірник на пошану М. Грушев-

ському. Частина історико-філологічна.— К., 
1928. 

120. Abruzzio.— 1924.— Anno I.— Vol. I.
121. Allgemeine Literatur-Zeitung.— 1827.— Hal-

le.— V. III.
122. Analele Academiei Românie.— Seria II, V, 

VII.— 1884—1886.
123. Ateneum (Wilno).— 1843.— T. VI; 1873.— 

29 November; 1874.— № 2444; 1916.— 
№ 4602. 

124. Aus fremden Zungen.— 1893.— № 6; 
1894.— № 6; 1895.— № 8; 1898.— № 20.

125. Biblical Repository.— 1834.— IV—VII.
126. Blátter für literarische Unterhaltung.— 1840.— 

№ 249—252.
127. Blátter zur Kunde der Literatur des Auslandes.— 

München, 1838.— № 64; 1840.— № 76, 
77.

128. Časopis Českého Muzeum.— 1834, № 2; 3; 
1838.— № 4; 1842.— Т. 3; Т. 16.— № 4. 

129. Charpo’s London Magazine.— 1853.— 
Vol. 17.

130. Columna lui Traían.— 1873.— № 3; 1876, 
iulie.

131. Dalibor.— 1858.— № 4; 1859.— № 8—22.
132. Das Ausland.— 1835.— № 34.
133. Das Nordlicht.— Leipzig, 1833.— № 30—

35.
134. Denkschriften der Akedemie der Wies.— Wien, 

1890.— B. XXXVIII. 
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135. Descripţie Veteris et novae Poloniae... 1585.— 
Ark. D.— L. I.

136. Die Nation.— 1889.— № 2.
137. Die Ukraine.— Berlin, 1916.— № 12.
138. Dom in Svet.— 1889.— № 23—24.
139. Dorpat, 1836.— № 11.
140. Dziennik Warszawski.— 1826.— T. IV.— 

№ 12. 
141. Dziennik Wieleński.— 1818.— № 5.
142. Dzieje literatury pięknej w Polsce.— Cz. 1.— 

Kraków, 1918.
143. Ethnographia.— 1901.— № 9; 1907.— № 3, 

4, 5; 1908.— № 1.
144. Folk-lore.— 1905.— Vol. XVI.— № 2.
145. Fővárosi larok.— 1885.— № 115.
146. Germanoslavica.— 1935.— № 3—4.
147. Hudebni Revue (Praha).— 1918.
148. Hyperion Press Limited.— 1981.
149. Illu strierte Deutsche Monatshefte.— 1866.
150. I Nostri Qua derni.— 1924.— № 3.
151. Jaвop.— 1875.— № 6.
152. Kytice.— 1859.
153. Květy.— 1870, 1871.
154. La Nervie. Numėro special consacrė a 

l’Ukraine.— Bruxelles, 1928.— № 4—5.
155. La Revue Britannique.— Paris, 1845.— Juin.
156. La Revue Contemporaine.— 1860.
157. La Revue du Nord.— 1835.— Juillet.
158. La Revue Francaise.— 1860.
159. La Revue Slave.— Paris, 1907.— T. IV.— 

№ 6.
160. L’indėpendance.— 1920.— № I.
161. Literatura i krytyka (Wilno).— 1837.
162. Lumir.— I860; 1852.
163. Kórunk tárcája.— 1865.— № 36.
164. Květy.— 1865, 1866.
165. Kwartalnik muzyczny.— Warszawa, 1933.— 

Z. XVIІ—XVIII.
166. La Revue Slave.— Paris, 1906.— Т. I.— № 3; 

Т. II.— № I; № 2; 1907.— Т. III.— № I; 
№ 3; № 6.

167. L’Europa orientale.— 1929.— № 5—6.
168. Libri VIII.— Kraków, 1587.
169. Magazin für die Literatur des Auslandes.— 

Berlin, 1833.— № 125; 1834.— № 42.
170. Magyarország és a nagyvilágé.— 1869.— № 40, 

41.
171. Mitteilungen der schlesischen Gesell schaft 

für Volkskunde.— 1933.— Bd. XXXIII; 
1934.— Bd. XXXIV.

172. Morgenblatt für gebildete Stánde.— 1844.— 
№ 170—171.

173. Nation Belge.— 1920.— № I.
174. Národopisný Věstník česko-slovenský.— 

1923.— T. XVI; 1927.— T.  XX.— № 36—
37; 1949/50.— 31 R; 1967. 

175. Népek Lantja.— Pest, 1866.
176. Nowy pamętnik warszawski.— 1805.— T. XVIII.
177. Obrazy života.— 1860; 1861.
178. Ősterreichische Monatschrift für den Orient.— 

1915.— № 9—12.
179. Ősterreichisches Morgenblatt.— Wien, 1836.— 

№ 54.
180. Orol.— 1876.
181. Poutník od Otavy.— I860.
182. Prvotiny pěkných umění.— 1814.
183. Przypomnienia ukraińskie, czyli wiara ludu w swe 

przyszłość. Przez Jakoba Jaworskiego, z Ukra i-
ny.— 1846.

184. Pamiętnik literacki.— 1911.— Z. II—III; IV; 
1913.— Z. IV.

185. Pamiętnik Lwówski.— T. II.— Lwów, 1899. 
186. Pamiętnik narodowy.— 1827.
187. Pamiętnik naukowy.— 1837.— T. I.
188. Pesti Hirlap.— 1939.— VIII.— № 20.
189. Prvotiny pěkných umění.— 1814.
190. Rad jugoslavenske Akademije znanosti i umjetnos-

ti.— Knj. 138.— Zagreb, 1899.
191. Rassegna Sovietica.— 1961.— № 4.
192. Relazione dei costumi dei cosacchi.— 1890. 
193. Revue Britannique. —1837.— Janvier; 1840.— 

Т  I; 1845.
194. Revue des deux Mondes.— Paris, 1875.— 

T. IX.
195. Revue des traditions populaires.— 1887.— № 9; 

11.
196. Rivista di letterature slave.— Roma, 1926.— 

I—II; 1927.— № I.
197. Ri vista Europea. Sotto la direzione del prof 

Angelo de Gubernatis (Firenze).— 1871; 
1873.— № 1—2; 1874; 1875.— Anno 6.— 
Volume 1.— Fascicolo 2.

198.   Roma. — 1929; 1936. 
199.   Romanoslavica. — X.— Bucureşti, 1964.
200. Rozmaitości. — 1822.— № 35.
201. Rusian Folk-Songs.— New-York, 1929.
202. Russische Revue.— 1874.— № 9.
203. Ruthenische Revue.— Wien, 1904.— № 13; 15.
204. Slávia (Прага).— 1930.— № 2; 1937.— № 1; 

XV; 1960.— № 1.
205. Slavia orientalis.— 1963.— № 1, 3.
206. Slàvische Blatter.— Wien, 1865.— № 6.
207. Słowianin.— 1839.
208. Smetana (Praha).— 1919.— № 6; № 7.
209. Sonntagsblatt der Bukowina.— 1862.— № 4.
210. Světozor.— 1884.— № 32; 1875.— № 36—

37; 1885.— № 42; 1878.— № 32, 33.
211. Tábor.— 1882.— № 18, 19.
212. The American declectic of selection from the pe-

ri odical literature of all foreign coun tries.— New 
York; Boston, 1841.— Vol. 1.— March.— 
№ II.
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213. The American eclectic, of selection from the peri-
odical literature of all foreign countries.— New-
York; Boston.— Vol. I.— March, 1841.— № 2.

214. The London Gazette.— 1648.
215. The North American Review.— 1836.— July.
216. The Ukrainian Quarterly.— 1947.— Vol. III, 2.
217. Tudományos Gyűjtemény.— 1827.— № 11.
218. Tygodnik polski i zagranieczny.— Warszawa, 

1818.— T. II.
219. Új Magyar Múzeum.— 1855.— VI.
220. Vlastimil.— 1740.— № 4; 1840.— IV.
221. Wiener Allgemeine Theaterzeitung.— 1837.— 

№ 114.
222. Zeitung für die elegante Welt.— Leipzig, 1834.— 

№ 103.
223. Zeitschrift für Slawistik.— 1963.— № 4.
224. Ziewonja. Noworocznik. Wydany przez Augustyna 

Bielowskiego.— Lwów, 1834.

МОНОГРАФІЧНІ ДОСЛІДЖЕННЯ

225. азадовский М. История русской фольклорис-
тики.— М., 1958.— Т. 1.

226. Бажан М. Люди, книги, дати.— К., 1962. 
227. Барвінський Б., д-р. Велика й Мала Україна (В 

справі устійнення областної словні українських 
земель).— Львів, 1925. 

228. Барток Б. Народная музыка Венгрии и сосед них 
наро дов.— М., 1966.

229. Белза И. История польской музыкальной куль-
тури.— M., 1954.

230. Білодід і.к. Вук Караджич в історії україно-
сербських на укових зв’язків.— К., 1965.

231. Бодянський О. О народной поэзии славян-
ских племен.— М., 1837.

232. вацлав з Олеська. Пісні польські і руські.— 
Львів, 1833.

233. венелин ю. О зародыше новой болгарской ли-
те ратуры.— М., 1838.

234. венелин ю. О характере народ них песен у сла-
вян задунайских.— М., 1835.

235. венелин ю. Об источнике народной поэ зии 
вообще и о южно-русской в особенности.— М., 
1834.

236. вольман Б. Гитара в России.— Л., 1961.
237. Гайма Р. Гердер, его жизнь и сочинения.— М., 

1888.— Т. 1.— Ч. 1.
238. Гердер И. Избранные сочинения.— М.; Л., 1959.
239. Головин а. Русский историк Николай Иванович 

Костома ров. Периодическо списание на българ-
ското книжовно дружество.— Сердець, 1885.— 
Кн. XIV—XV.

240. Греков Б.Д. Київська Русь.— К., 1951.
241. Груббер Р.И. Всеобщая история музыки.— 

М., 1960.— Ч. І.

242. Гуковский  М.а. Итальянское Возрождение.— 
Л., 1947.— Т. І.

243. Гусев в.Е. Проблемы фольклора в истории 
эстетики.— М.; Л., 1963.

244. Гуць М.в. Сербо хорватська народна пісня на 
Україні.— К., 1966.

245. Дашкевич Н. Несколько следов общения 
Юж ной Руси с юго-славянами. Изборник ки-
евский Тимофею Флоринскому.— К., 1904. 

246. Дашкевич Н. Отчет о присуждении наград 
графа Уварова.— Спб., 1888.

247. Двойченко-Маркова Е.М. Русско-румьнские 
ли тературные связи.— М., 1966.

248. Дей О., Зілинський О., кирчів Р., Шума-
да Н. Український фольклор у слов’янських 
літературах. V Міжнародний з’їзд славіс-
тів.— К., 1963.

249. Дра гоманов М. Нові українські пісні про громад-
ські справи (1764—1880).— Женева, 1881.

250. Драгоманов М. Розвідки про українську на-
родну словесність.—Львів, 1899.— Т. I.

251. Дружба народов, отображенная в фолькло-
ре.— Кишинев, 1961.

252. Заболотський П.а. Очерки русского влияния в 
славянских литературах.— Варшава, 1908. 

253. Загубин в. Юлий Помпоний Лет.— Спб., 
1914.

254. Записки о Московии барона Герберштайна.— 
Спб., 1866.

255. З історії українсько-румунських літературних 
зв’язків.— К., 1956.

256. 3 історії чехо словацько-українських зв’язків.— 
Братислава, 1959.

257. Исторические песни малоруского народа с 
объя снениями Вл. Антоновича и М. Драгома-
нова.— К., 1874.— Т. I; 1875.— T. 2.

258. Историческое развитие интернационала.— 
1863.— І.

259. История русской этнографии.— Спб., 1891.— 
Т. 2.

260. История философии. В 4-х т.— М., 1957.— 
Т. 2.

261. кениґ Г. Очерки русской литературы.— Спб., 
1862.

262. кидель Α., Сакки П. Молдаво-румынско-
рус  ско-украинские связи.— Кишинев, 1959.
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ки в Европе / перевод с итальянского.— М., 
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Європі до 1700 року.— К., 1926.
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276. кудрик Б. Українська народна пісня і всесвіт-
ня музика.— Львів, 1927. 
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дон, 1867.— Изд. 2-е.— Пг., 1905.

326. Франко і. Зібрання творів. У 50-ти т.— К.— 
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330. Франко і. Твори. У 20-ти т.— К., 1955.— 

Т. 18. 
331. Чтения Московського общества исторических 
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338. Шлегель Ф. История древней и новой лите-
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344. Яцьків М. Танець тіней.— Київ; Лейпціг, 
(б. р.).
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372. Bystroń J. Polska piśń ludowa.— Warszawa, 
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1599.
394. Czerwieński  I. Okolica Za-Dniestrska między 

Stryjem i Jomnicą.— Lwów, 1818. 
395. Danckert Werner. Das europáische Volkslied.— 
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410. Entwistle William. European Bakkadry.— Ox-
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Veber tragen von Prof. I.H. Schwicker.— Buda-
pest, 1877.

412. F. Bodenstedts gesammelte Schriften. In 12 Bán-
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417. Geschichte der slavischen Sprache und Literatur 
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426. Guthrie Matthieu. Dissertation sur les antiquitйs 
de Russie...— Saint- Petersburg, 1795.

427. Gеographie...— Paris, 1877.
428. Heleniusz E. Wspomnienia lat minuiych.— Kra-

ków, 1876.— T. 2.
429. Herby rycerstwa polskiego...— Kraków, 1584.
430. Herder J.G. Sǎmmtliche Werke... Zweiter Teil.— 

Wien, 1815.
431. Hins Eugиne. La Russie oevoilėe au moyen de la 
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433. Histoire de la langue et de la Litterature des 
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the Slavic nations; with a sketch of their popular 
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443. károly a. Virrágok őr ólán népköltészet meze-

jéről.— Pest, 1858.
444. karpeles G. Allgemeine Geschichte der Literatur 
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448. klymash R.B. A Bibliography of Ukrainian Folklo-

re in Canada. 1902—1964.— Ottawa, 1969.
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wina.— Czernowitz, 1900.
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Paris, 1575.
462. langlois E. Table des noms propres de tуute 

nature compris dans les chansons de geste impri-
mes.— Paris, 1904.
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ON THE SOURCES OF DATA FOR WRITING 
THE WORK UKRAINIAN TALE AND SONG  
IN THE WORLD BY HRYHORII NUDHA.
In the article have been analyzed and grouped sources for the 
base of data used by Hryhorii Nudha during his work on two-
volumed study Ukrainian tale and song in the world. After au-
thor’s evaluation there had been more than 700 positions in 
scholar’s command, viz. literature publications, so native, as 
foreign ones since XVI c.
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«УКРАИНСКОЙ ДУМЫ И ПЕСНИ В МИРЕ» 
ГРИГОРИЯ НУДЬГИ
В статье автор анализирует и группирует источники, на 
базе которых Г. Нудьга написал свою двухтомную работу 
«Укра инская дума и песня в мире». По подсчетам автора 
всех источников, на которые опирался ученый, было боль-
ше 700: литература начиная с XVI ст., как, отечественная, 
так и зарубежная. 
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